
Floating Desk with Storage
Bureau en porte-à-faux avec compartiments
Escritorio flotante con compartimentos 

2 Person Assembly Recommended
Il est recommandé de montez  
ce produit à 2 personnes
Dos personas son recomendadas  
para el ensamblaje del producto

Assembly Instructions
Instructions de montage 
Instrucciones de armado
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If you have received a damaged or defective part 
If you are missing hardware or parts
For help with assembly

•
•
•

Replacement parts will leave our facility within two business days 
via UPS ground or mail. Please note:  shipping times will vary 
depending on location.

Before you call please:

1) Record the following information from the shipping label on the 
outside of the box.  You will need it for warranty purposes:
 Ship To Name 
 Sales Order Number

2)  Note the product model number.

3)  Review the contents of your shipment to determine  
what you are missing.

•
•

CONTACT US FIRST
Option de service en ligne

Si vous avez reçu une pièce endommagée ou défectueuse 
Si vous manquez la quincaillerie ou les pièces  

Les pièces de rechange quitteront notre installation dans deux jours 
ouvrables via UPS par terre ou le courrier. Notez s’il vous plaît que 
les temps d’expédition varieront selon l’emplacement.

Pour parler avec quelqu’un en français, s’il vous plaît 
contacter votre détaillant. 
Opción de servicio en línea

Si usted ha recibido una parte dañada o defectuosa, o
Si falta alguna parte o componente 

Para solicitar ayuda en español por favor contacte su 
distribuidor.
Las piezas de recambio dejarán nuestras instalaciónes dentro de 
dos días hábiles vía UPS correo terrestre. Por favor note que el 
tiempo de transporte variara según la ubicación.

•
•

•
•

20
lbs

50
lbs

5 lbs 

5 lbs 

5 lbs 

5 lbs 

WEbSITE

bY EMAIl

O envíenos sus preguntas al correo

Complete la forma para solicitud de piezas de remplazo en 
la sección de soporte al cliente en nuestra página

Complétez le formulaire Commande de Pièces de Rechange 
disponible dans la section Soutien à la clientèle de notre site web
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/ blanc / blanco

Top Shelf (1)
Étagère supérieure

Panel superior

blanc / blanco

Small Top Trim (2)
Petite garniture supérieure
Moldura superior pequeña

blanc / blanco

Large Top Trim (1)
Grande garniture supérieure

Moldura superior grande
  black / noir / negro

 espresso
 white / blanc / blanco

Left Side (1)
Panneau latéral de gauche

Lateral izquierdo 
 black / noir / negro

 espresso
 white/blanc/blanco

Right Side (1) 
Panneau latéral de droite 

Lateral derecho  
 black / noir / negro

 espresso
 white / blanc / blanco

Removable Shelves (4)
Étagères amovibles 
Paneles extraíbles

 black / noir / negro 
 espresso

 white / blanc / 
blanco

Left Gable (1)
Panneau séparateur gauche
Separador interior izquierdo

 black / noir / negro 
 espresso

 white / blanc / blanco 

Right Gable (1)
Panneau séparateur droit

Separador interior derecho
 black / noir / negro

 espresso
 white / blanc / blanco

Desk Top (1)
Dessus de bureau

Parte superior
 black / noir / negro

  espresso
 white / blanc / blanco

Middle Stabilizer (1) 
Stabilisateur du milieu
Estabilizador medio

  black / noir / negro 
 espresso

 white / blanc / blanco

Bottom Shelf (1) 
Tablette inférieure 

Repisa inferior 
 

unfinished / non-fini / 
sin terminado

Bottom Stabilizer (1)
Stabilisateur inférior
Estabilizador inferior

  black / noir / negro
 espresso

 white / blanc / blanco

D3

D1

D4

D6

D5

D8

D9

D2

D7

D3

D7

D10

D12

D11

D13

D3

D1

D4

D6

D5

D8 D9

D2

D7

D10 D12D11 D13

bEFORE YOU bEGIN
Identify All parts and hardware to 

ensure everything is included. 

AVANT DE COMMENCER
Identifier toutes les pièces et le 

matériel afin de s’assurer que tout 
est inclus.

ANTES DE COMENZAR
Identifique todos las partes y 

componentes para estar seguro 
que todo está incluido.

Top Stabilizer (1)
Renforcement supérieur
Estabilizador superior
  black / noir / negro
 espresso / expresso

                    white 

black / noir / negro 
 espresso

                      white / 

 black / noir / negro 
 espresso

                      white / 
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Metal Wall Mounting Rail (1)
Rail métallique de suspension
Riel metálico de suspensión
RM-0832

Nylon Lock Nut (8)
Écrous de blocage en nylon 

Tuerca de seguridad de nilon
RM-0837

Rail Hook (4)
Crochets de 
suspension
Ganchos de 
suspension
RM-0834

Spacers (4)
Cales d’espacement
Espaciadores
RM-0841

Grommet (1)
Passe-fil
Cuvierta plástica
RM-0838

Zinc Cam  (12)
Cames zinc

Tuercas de fijación grande de zinc 
RM-0103

Confirmat Screw (16)
Vis d’assemblage Confirmat 

Tornillos Confirmat
RM-0001

Plastic Dowel (7)
Goujon en plastique
Clavija de plastico

RM-0072

24mm Green Twister Dowel (12)
Goujons verts à visser 24mm

Clavija verde giratoria
RM-0501

3’’ Wood Screw (3)
Vis à bois 3 pouces

Tornillo para madera de 3 pulgadas
RM-0835

JRN Nut (4)
Écrous JRN
Tuerca JRN

RM-0312

Shelf Support (16)
Support d’étagère

Soporte para estante
RM-0225 black / noir / negro

RM-0229 espresso / expresso
RM-0010 white / blanc / blanco

Screw Cover Cap (12)
Capuchons des vis
Cubierta de tuercas

RM-0226 black / noir / negro
RM-0304 espresso / expresso

RM-0008 white / blanc / blanco / blanc / blanco

JCB Bolt (12)
Boulon JCB
Tornillo JCB

RM-0314 black / noir / negro
RM-0310 bronze / bronce
RM-0311 chrome / cromo

Hardware / Quincaillerie / Piezas de Conexión 

Allen Key
Clé Allen
Allen key
RM-0313

Straight Hex Bit
Mèche droite hexagonale

Broca hexagonal recta
RM-0923

Required Tools / Outils requis / Herramientas necesarias

Stud Finder
Détecteur de montant
Detector de travesaños

7/32” inch diameter   (3/16th size can also be used)
7/32 de pouce de diamètre (3/16ième taille peut également être utilisé 
7/32 pulgadas de diametro   (3/16 tamaño pueden también ser usados

Estimated Assembly Time: Temps estimé de montage: Tiempo estimado de armado: 60 minutes

ONlINE HElP  
To see how-to videos, go to the Product 
Support page on our website.

L’AIDE EN LIGNE  
Pour visionner les vidéo (en anglais) 
décrivant l’installation, consultez la page de 
“Product Support” sur notre site web.  

AyuDA EN LINEA  
Para ver videos de ayuda (en inglés), 
dirijase a la sección “Product Support’’ en 
nuestra pagina web.
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1a

1b

1c

D8

D9

D2

D12

D11

x8

x7

x4

Nylon Lock Nut 
Écrous de blocage en nylon 

Tuerca de seguridad de nilon

Rail Hook 
Crochets de suspension
Ganchos de suspension

JCB Bolt 
Boulon JCB
Tornillo JCB
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2a

2b
D6

D5

D5

D6

Insert spacers between the rail hook and the side.
Use wrench to tighten nuts

Insérez des cales entre le rail et le côté.
Utiliser une clef pour serrer les écrous

Inserte los espaciadores entre los ganchos de suspensión 
y los lados. Utilice una llave para apretar las tuercas

x12

Nylon Lock Nut 
Écrous de blocage en nylon 
Tuerca de seguridad de nilon

Rail Hook 
Crochets de suspension
Ganchos de suspension

JCB Bolt 
Boulon JCB
Tornillo JCB

Spacers 
Cales d’espacement
Espaciadores

Top End
Extrémité supérieure
Lado superior

Bottom End
Extrémité inférieure
Lado inferior
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3a

3b

D2

D6

D8

D9

D2

x4
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4a

4b Insert JRN Nut into the bottom of the desktop (D10). Hold nut in place 
with a flathead screwdriver and tighten the JCB Bolt with the Allen Key.  
Insérez l’écrou JRN dans le bas du bureau (D10). Maintenir l’écrou en 
place avec un tournevis à tête plate et serrer le boulon de JCB avec la 
clé Allen.
Inserte la tuerca JRN debajo de la parte inferior del escritorio (D10). 
Sosteniendo la tuerca con un destornillador de cabeza plana inserte el 
tornillo JCB y apriételo con “allen key”

D10

D6

D10

x4

JCb bolt
JRN Nut

x2
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D11

D6

5

x2
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D12

D6

D11

6

x2
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7a

7b

D5

D2 D12

D11

D10

D5

x6

D12

D11

x2
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8a

8b

D1

D13

x4

x4



Page 12 of 16

9a

bottom of metal rail is 
47” from the floor

Fond de rail métallique 
est 47” du plancher

La distancia del suelo 
a la parte baja del 
riel metálico es de 47 
pulgadas

315/8”

FlOOR / 
PlANCHER / 
SUElO

47”

153/8”

29½”

28”

Hanging the Desk
2 people required

Pour suspendre le bureau, vous 
aurez besoin de 2 personnes

Colgando la repisa de entrada son 
requeridas 2 personas

Estimated Time: 30 minutes Temps Estimé: 30 minutes Tiempo estimado: 30 minutos

Determine the location and the height to 
mount your Floating Desk with Storage

Déterminer l’emplacement et de la hauteur 
de montage de votre bureau flottant avec le 
stockage

Determine la ubicacion y altura donde desea 
instalar su escritorio flotante de pared.

Height
Typically, desk surfaces are between 
28 - 30 inches from the floor.

La hauteur
Des surfaces de bureau ordinaire, sont entre 
28 - 30 cm du sol.

Altura 
Normalmente la altura de los escritorios esta 
entre 28 y 30 pulgadas desde el suelo,

location:
Make sure you are able to attach it to 3 
wall studs.  

Make sure you are close to electrical 
and cable outlets.

Emplacement :
Assurez-vous que vous êtes en mesure de le 
joindre à 3 poteaux muraux.

Assurez-vous que vous êtes proche de sorties 
de câble et électrique.

ubicación :
Asegúrese de poder instalar la unidad a 3 
travesaños en la pared

Asegúrese de estar cerca de conexiones y 
tomas eléctricas.

This is a standard desk height.
You may have to raise the desk to 
avoid electrical outlets.

C’est un standard desk hauteur.
Il se peut que vous ayez à lever 
le bureau pour éviter les prises 
électriques

La altura de este escritorio es estándar. 
Puede que tenga que aumentar la 
altura del escritorio para evitar las 
tomas eléctricas
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9b Measure 47 inches from the floor and make 3 to 4 marks 
along the wall

Mesurez 47 pouces de hauteur à partir du plancher à 3 ou 
4 endroits et marquez avec des traits horizontaux sur le 
mur à cette hauteur.

Mida 47 pulgadas desde el suelo y haga 3 o 4  marcas  
horizontales a lo largo del muro.

9c

16”

47”

With a Stud Finder, find and mark the center 
of THREE wall studs  Studs are typically 16 
inches apart center to center.

Trouvez à l’aide d’un détecteur le centre 
de chaque montant et marquez ce point 
sur les lignes horizontale de la hauteur de 
l’installation.  Les montants sont typique-
ment situés à tous les 16 pouces.
Con un detector de travesaños, encuentre y 
marque el centro de 3 de los travesaños en la 
pared. Los travesaños están usualmente a 16 
pulgadas de distancia aparte.

9d Using the bottom of the metal track as a guide, draw 
a line to connect the marks and make sure the line 
is level.  This line is where the bottom of your Metal 
Track will be mounted.

Tracez une ligne connectant les trois marques en 
utilisant le bas du rail de suspension.  Cette ligne 
indique l’emplacement du bas du rail de suspension. 

Usando la parte baja del riel metálico trace una línea 
guía a lo largo que conecte las marcas realizadas 
anteriormente y asegurese que la línea este nive-
lada. Esta línea indica el lugar donde la parte baja 
del riel metalico de suspensión será montado.

Make a mark to indicate the center of the 
slot on the Metal Track in line with each of 
the marks you made to identify the studs.

Marquez d’un point le centre des fentes du 
rail de suspension qui correspondent aux 
points où se s’entrecroisent vos lignes de 
hauteur et celles des montants dans le mur.

Haga una marca para indicar el centro del 
espacio  del riel metallico de suspensión 
asegurándose que estas marcas estén 
en línea con las marcas realizadas ante-
riormente para localizar el centro de los 
travesaños.

9e
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Attach the metal rail and screw the 3 inch wood screws into the 
pre drilled holes with the Allen Key provided

Repositionnez le rail de suspension vis-à-vis les trous et fixez le 
au mur à l’aide des vis à bois de 3 pouces et la clé Allen.

Monte el riel metálico de suspensión y instálelo a la pared usando 
los 3 tornillos para pared de madera en los agujeros perforados 
usando “allan key” suministrada.

9g

9f Pre-drill holes 3 inches deep at the locations you 
had marked. Use a 7 / 32 nd inch drill bit

Faites trois performations de 3 pouces de 
profondeur aux points que vous avez marqué dans 
l’étape précédente. Utilisez une mèche de 7 / 32 de 
pouce. 

Perfore tres (3) agujeros de 3 pulgadas de 
profundidad en los puntos donde a realizado las 
marcas. Utilice una broca de 7 / 32 pulgadas.

3” 7 / 32”
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Carefully hang the desk onto the Metal 
Track until it locks into place. 

Placez lentement les crochets du 
bureau sur le rail de suspension

Cuidadosamente monte el escritorio 
en el riel metálico de suspensión

9h

Make sure the Rail Hook slides fully into the notch on the 
Metal Rail Track.

Assurez-vous que le crochet de rail glisse complètement 
dans l’encoche sur le rail metallique de suspension

Asegúrese que los ganchos de suspensión se deslicen 
completamente dentro del riel metálico de suspensión

TR
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Attach the large (D4) and small (D3) top trim 
pieces to the bottom side of the Top Shelf (D2)

Fixer le gros (D4) et petites (D3) Haut de la 
garniture sur le côté inférieur de l’étagère 
supérieure (D2)

Ensamble la parte larga (D4) y las partes 
pequeñas (D3) debajo de la repisa de la parte 
superior.

10

x16

x7

DO NOT let children climb on this desk
DO NOT exceed the maximum weight loads shown. 
This could cause sagging, product collapse and/or serious injury.

Ne laissez pas les enfants de grimper sur ce bureau.
Ne pas dépasser le poids maximum des charges indiquées.
Cela pourrait provoquer un affaissement, effondrement du produit 
et/ou des blessures graves.

No deje que los niños subirse a este escritorio.
No exceder el peso máximo de las cargas indicadas.
Esto podría causar flacidez, colapso del producto y/o lesiones graves.

20
lbs

50
lbs

5 lbs per shelf

WARNING!
ATTENTION!

ADVERTENCIA!


